
Y SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 
a . *

13, COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL; JoséAntonio.Seiler.Zercga

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL; GerenteGeneral
14. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: QUITOHOLDING.,AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:Suiza
DOMICILIO: Sehilaritibalde.24,CH-6006 Luzemn

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
la quese acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en ef país.

 

z 15, APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

e

NACIONALIDAD:Estadounidense.

NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0907604151
 

DOMICILIO: Urb,ElRio.N?173, alpiedelHo.Babahoyo,víaSamborondón, Samborondón- Ecuador.Ana:

16, DATOS NE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROSDELA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

A RO A E

Alexandra Margrit Bltttlcr Worthingtón

M
A

 

p. QUITO HOLDING AG

A Kool, (oorllrgtor.
s FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRET,TARIO,
a ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DELA SOCIEDAD

EXTRANJERA O APODERADO LOCAL'

Nota2; Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN:

 

  

   
  

A
A
A
A
A

 

  



 

n

A. Culo Che

Señor Notario:

De conformidad como determinaelartículo”18, numeral 2 dela ley notarial, solicito a usted,

:que en el Registro de Escrituras Públicas a su cargo, se sirva protocolizar y extender15

testimonios de la traducción que en los idiomas Inglés y Alemán constan en el los

documentos adjuntos: a) certificado extendido por el Registro Público de compañías de

Suiza que acredita que está legalmente constituida en ese país.- b) nómina de socios con

indicación de la dirección, nombres, apellidos y estado civil. y, c) poder especial d

notario del país de la compañía suiza QUITO HOLDING AG.

Ab. Ana Gabela Gallardo

REG. N2 09-2012-414 F.A.G

   

 



 

FoSo-00000 292%

 

 . dos: mil dieciséis;'

No. 2016-09-01-038-PQ0127
ESCRITURADE PROTOCOLIZACIÓN

DE LA TRADUCCIÓN DE LOS

IDIOMAS INGLÉS Y ALEMÁS AL

o ESPAÑOL EN LOS CUALES

-.CONSTAN: A) . CERTIFICADO

EXTENDIDO POR-EL REGISTRO

PÚBLICO DE COMPAÑÍAS - DE

SUIZA QUEACREDITA QUE ESTÁ

LEGALMENTE: CONSTITUIDA EN .

- ESE PAÍS, B) NÓMINA. DE SOCIOS

CON.-*.: INDICACIÓN DE. LA

DIRECCIÓN, — NOMBRES,

APELLIDOS Y ESTADO CIVIL; Y, C)'
PODER . - ESPECIAL DE

REPRESENTANTE -. DE LA

_ COMPAÑÍA SUIZÁ EN ECUADOR;
' TODOS ESTOS DOCUMENTOS

CERTIFICADOS ' POR : NOTARIO
“DELPAÍS DE LA:COMPAÑÍA SUIZA

- QUITO HOLDINGAGcicicnnncinnenanadas
“CUANTIA: INDETERMINADA..-*--«------

En la ciudad de Guayaquil, al día once del mes de Enero del

ante Tí Doctor HUMBERTO MOYA

FLORES, Notario Trigésimo Octavo delCantón Guayaquil.

  



 

 

Jr; HUMBERTO MOYA FLORES
NOTARIO

"2 DE LA LEY NOTARIAL, HE - PROCEDIDO - A

.  Cj PODER ESPECIAL DE REPRESENTANTE DE LA

  
EL ARCHIVO A MÍ CARGO, EN FÉ DE' ELLO CONFIERO ESTA DÉCIMA

RAZÓN: DOCTOR HUMBERTO: MOYA "FLORES, NOTARIO

TRIGÉSIMO OCTAVO DEL CANTÓN GUAYAQUIL, EN

"CUMPLIMIENTO A LO. QUE DISPONE EL ART. 18 NUMERAL

PROTOCOLIZAR LA TRADUCCIÓN . DE LOS “IDIOMAS

INGLÉS Y ALEMÁS AL ESPAÑOL EN LOS ' CUALES

CONSTAN: A) CERTIFICADO EXTENDIDO POR EL¿
REGISTRO PÚBLICO DE COMPAÑÍAS DE SUIZA QUE YN

ACREDITA QUE ESTÁ LEGALMENTE -CONSTITUIDA EN

- ESE PAÍS, B] NÓMINADE SOCIOS CON INDICACIÓN DELLA

“DIRECCIÓN, NOMBRES, APELLIDOS YESTADO CIVIL; Y,

“COMPAÑÍA SUIZA "EN. ECUADOR;. :TODOS ESTOS

DOCUMENTOS CERTIFICADOS POR NOTARIO DEL PAÍS

DE LA COMPAÑÍA SUIZA QUITO HOLDINGAG. " ¡GUAYAQUIL, ¿NERO DEL 2016    

  SEXTA COPIA EN VEINTICINCO FOJAS ÚTILES QUE SELLO,. RUBRICO Y

FIRMO.

, 11'DE'ENERODEL2.016



DI
20160901038P00127

   

 

.PROTOCOLIZACIÓN 20160901038P00127 -   OTORGAMIENTO:11DE ENERO DEL 2016, (12:10)

¿RRANOTARIATRÍGÉSIMAOCTAVA DEL CANTON GUAYAQUIL

:-RonDE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: PROTOCOLIZACIÓN DE LA TRADUCCIÓN DE LOS IDIOMAS INGLÉS Y ALEMÁS AL ESPA
Dr,imBERTONOMPERESS RELACIONADOS A LA COMPAÑÍA SUIZA QUITO-HOLDING AG

Nero DE HOJAS DEL DOCUMENTO:25

"CUANTÍA;INDETERMINADA -

  
  

 

 

  

   

AlA PENCIONODE
 

 

MEOINTERVINIENTE:
[POR'SUS PROPIOS DERECHOS
 

VBRESIRAZON: ENTODEIDENTIDAD: * ]No.IDENTIFICACIÓN: |.
SHEPHARD TRUJILLO :

¡¿[LORRAINEMARIE 7.
   

   

  

0907604151

 

     
  
 

: OBSERVACIONES:

    
O

“NOTARIO(A) HUMBERTO ALE

NOTARÍA TRIGÉSIMA OCTAVA 

  

  

 
 


